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Kémet nemzeti szellem és illoyalitás.
Ezzel a két váddal illeti a közok­

tatási minisztérium hivatalos közlönye a 
magyar protestantizmus egyik erős vá­
rát, a sárospataki főiskolát, mert kiadott 
egy néniét olvasókönyvet, melyet a mi­
niszter e vádak miatt állami középisko­
lákban való használatra nem engedé­
lyezett.

S annál nagyobb ez a baj, mert 
igen sokak véleménye szerint a máso­
dik vád akkor sem állhat meg, ha az 
elsőt igaznak s igy az ítéletet igazsá­
gosnak elismerjük s igy sokak előtt úgy 
tűnik fel, hogy az első csak ürügy volt, 
hogy a másodikat meglehessen találni.

A dolog a következő: R á c z 
Lajos dr. jeles filozófiai iró s a sáros­
pataki ev. ref. főiskola tanára intézete 
megbizá áböl német nyelvi olvasóköny­
vet szerkesztett, melyet az iskola több 
protestáns szaktanár bírálata után ki­
nyomatott s a sárospataki főiskolában 
bevezetett, végül pedig az állami isko­
lákban való használatra leendő enge­
délyezés czeljából a vallá - és közok­
tatási minisztériumban beterjesztett.

A miniszter kiadta a könyvet bírá­
latra Jacobi Károly budapesti tanárnak, 
ki egyebekben jónak tartotta a köny-1 
vet de kifogást emelt a német p e m- i 
z e t í széliemnek túlságos hang- i 
súlyozása el’en s engedélyezését attól j 
telte függővé, vájjon ez az irány egye- j 
zik-e a kormány intenczióival.

Fel volt tehát vetve a kérdés, ös­
szefér-e a kormány programmjával az j 
a szellem, a melyet a sárospataki fóis-, 
kola elfogadott s növendékei számára 
tankönyvbe foglalt. A kormány nem 
akart elhamarkodva ítélni, kiadta a köny-, 
vet még egy bírálónak: Schnabl 
Róbert budapesti igazgatónak, a ki; 
ugyanazt mondta, mint Jacobi Károly, 
emellett lalált-lapokat betöltő kisebb na­
gyobb hibákon kívül benne egy monda­
tot S c h i 1 1 e r jelemzését II. F ér­
di n á n d r ó 1, amelyre Schnabl az 
illojálitás bélyegét sütötte rá. R á c z 
Lajos erre viszont kijelentette, hogy ezt 
a jellemzést ő igaznak tartja, állítását 
magyar es külföldi szerzők hasonló nyi­
latkozataival támogatja, igy folytatja:

„Igaz-e tehát a mit Schiller 
mond, hogy Ferdinánd órákat töltött 
térdepelve vallásos ájtatoskodásban ? s 
igaz-e hogy népeit kegyetlenül bántál 
mazta, gyilkollalta ? Szerintem mind­
kettő igaz, Schiller tehát jogosan hasz­
nálta e kifejezéseket, én jogosan vettem 
azt olvasókönyvembe. Ha II. Ferdinánd- 
ról, ki a magyar protestantizmust is s 
vele — majdnem elmondhatjuk, a ma­

gyar nemzetiséget is — szerette volna 
kiirtani, mást tanítanánk, a történelmet 
hamisitanók meg s nem lennénk méltó 
utódai ama dicső hősöknek, kik vérök 
hullása árán akadályozták meg Ferdinánd 
vallás- és nemzetgyilkoló terveinek ke­
resztülvitelét s kivívták számunkra a 
ma is élvezett valásszabadságot s meg­
mentették számunkra nemzeti alkot­
mányunkat. nemzeti létünket, Mi a tör­
ténelmi igazságot soha sem elhallgatni, 
sem meghiúsítani (sic!) nem fogjuk, 
ha száz 7.0T megtagadja is tőlünk Sch­
nabl h. igazgató ur az állami approba­
te. Mi nem az ő felfogása, nem is a 
loyalitás parancsa, hanem mindig a ma­
gunk történelmi tényeken és adatokon 
nyugvó tudása szerint fogjuk vallási és 
politikai történelmünket tanítani — és

fícnabl különben harmadik bírálót 
kért, kit a miniszter Tímár Pál fő- 
gimn. tanár személyében ki is nevezett. 
Ez a szó alatt levő tárgyról igy nyilat­
kozik :

»A Schiller Harmlnczéves 
háborújából vett részlet, mely a nagy 
svéd király Gusztáv Adolf dicsőítését 
tartalmazza nemépen alkalmas 
arra, hogy magyar iskolai 
könyvben szerepeljen, Az 
ország egy volt uralkodójáról a szin- 
igazságot nyugodtan és higgadtan el­
mondani, a történelmi tanításnak 
meg a történelmi tankönyvnek e jogát 
senki sem fogja elvitatni és nem is áll 
senkinek sem az érdekében, A történe­
lemben az egyéniséget a maga egészé­
ben látja maga előtt a tanuló, fény és 

én csak boldognak vallom magamat árnyék egyenlően oszlik el. De hogy 
hogy Schiller miatt és Schillerrel együ't j közölhet egy olvasókönyv v a- 
kell bírálói elítélésében részesülnöm, lamely különbenjeles raun- 
Különben, hogy Mangold áll. approbált k ából épen olyan részletet 
tankönyve loyálisabb vagy mérsékeltebb mely egy XVII. századbelima- 
itéletet mondana Ferdinándról, nem na- gyár királyt ellenséges, sőt 
gyón veszem észre.“ határozottan igazságlalan nap-

Erre Schnabl igy felel: 1világításban mulat be? (De kriechende
1 Audächtelei eines Ferdinand, die sich 

»Schiller jogosan haszn a , |vor der Gotlheif zum Wurm erniedrigt
jezt Síket, én jogosan ve ein . a/. Ul1(j auf dem Nachen der Mend heit toot-
olvasóköny vembe«, 111011 Ja a szeiz . ejnjjervandelt í Igazságtalan megvi- 
Megengedve, hogy a mondás első réf1 lágitásban> mert Schiller II. Ferdmánd- 
heiyés, á második része szerény ^ még az őszintén vallásos érzelmet 
véleményem szerint — annyira messze .p meglagad|a! [Audächtelei.] Ezen a: 
van a helyességtől, kogy kény f 1va egy helyen emlékezik meg az Olvasó- 
gyök újra elfoglalni első álláspontomat R y ar kiráiyró| és ekkor is
s kijelenteni, hogy, ha egyetlen kifoga- .

atógtemtLTm tngTdélyTh»«"* j Jm* sem ajánlja e müvet
mB a jelzett pussus ^benne- «•** ;

Hogy miért nem, azt így magya
rázza meg: „Dr. Kácz L. kollégám tud- »Megemlíti bírálóm, hogy olvasó­
lommal nem történelmi könvvet bocsá- könyvem nem mutat valamelyes hálá­
lod világgá, hanem német olvasóköny- dást eddigi tankönyveinkkel sz mhen.“ 
vet, melyben nem szükséges ám minden Bevallom, hogy erre nem is töreked- 
történelmi igazságot összegyűjteni, ha- tem; eszembe se volt, hogy én jobbat 
nem amelybe összeválogatjuk azokat az l adhassak, mint az eddigi tankönyvek, 
olvasmányokat, melyeket a k i t a zö t tjfin csak másfélét akartam adni, 
czélra alkalmasoknak ta-j olyat, mely jobban hozzá simul
lálunk [helyes didak ti kai es
pedagógiai érzékünktőls
semmi egyébb által nem vezettetve s 
amelyek összeválogatásánál igenis ve­
zesse a szerzőt az az elv, a melyet a 
nagy király követett, midőn fia szá­
mára szemelvényed kiadást rendeztetett 
a klasszikusokból ... én pedig azt tar­
tottam szem előtt, hogy növendékeink 
számára irt német olvasókönyvvel van 
dolgom s sem remekírókkal, sem köl­
tőkkel, kik ellen legcsekélyebbet sem 
vétek, ha tekintetlel az olvasókönyv ko- 
zönségére, akár az alakon, akár a tar­
talmon változtatok.!

jón a ref. tanintézetek valláserkölcsi 
szelleméhez és irányához (ezért vettem 
fel nagyobb számban vallásos költemé­
nyeket, ezért a Lutherről és Gusztáv 
Adolfról szóló olvasmányokat), olyat, 
mely nagyobb mértékben csatlakozik az 
V—VI. osztály tananyagához, mint az 
eddigi tankönyvek (ezek más történelmi 
korszakból is vettek fel olvasmányt mint 
az illető osztályok tananyaga), olyat, 
mely nemcsak nyelvéhez, hanem tár­
gyában és szellemében is német 
irányú legyen (ezért vettem fel ere­
deti német olvasmányokat s csak olya­
nokat, melyek német földre, lörténelcm-
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re népéletre vonatkoznak s a német 
széliemet, gondolkozást tükrözik vissza,) 
olyat mely minden eddigi olvasókönyv­
nél gazdagabb legyen magyarázó jegy­
zetben, főkép szójegyzékben, hogy a ta­
nulók előkészületét lehetőleg megköny- 
nyitse. Az első szempontból aztán tel­
jesen helyén való a Gusztáv Adolfról 
szóló olvasmány ; ő a német történe­
lemnek is örök dicsőséggel koszoruzott 
hőse, e mellett a protestantizmusnak vé­
dője, megmentője, tehát mindenképen 
beillik olvasókönyvembe. Én ez olvas- 
mányak, illetőleg Schillernek Ferdmánd 
magyar királyra vonatkozó megjegyzését 
teljesen igaznak tartom, mint azt a 
Schnabl Róbert bírálatára irt válaszom­
ban kifejtettem s így e kérdésre most 
nem térek ki újólag. Ugyanott előadtam 
azt is, hogy nekem nem volt szándé­
komban, elveimmel ellenkezett bármely 
magyar tárgyú olvasmányt felvenni (erre 
való a magyar nyelv, irodalom, földrajz, 
történelem stb.) s igy az említett szemre­
hányást is I ellőzhetem.

Hogy úgy Schnabl, mint Tímár 
lapokra terjedő hibasorozatokat irt ki 
ezeken kívül a könyvből s igy a mi­
niszter azokra is alapíthatta hozandó 
határozatát, az a vitának ily mértékben 
kiélesedése után teljesen háttérbe szo­
rult, óriási hátrányára az ügynek, mert 
igy a látszat szerint nem a könyv pe­
dagógiai fogyatékossága vagy jelessége, 
hanem a német nemzeti szellemnek a 
középiskolába való bevezetése, hanem a 
közölt részlet illoyalltása volt kérdésben 
a miniszter döntésénél.

Mert ha e könyv pedagógiai tekin­
tetben rósz, de az ítéletet más szempont 
nem zavarja, a dolog tiszta, sőt tiszta 
akkor is, ha még, de csak a német nem­
zeti szellem bevezetésének kérdése is 
hozzá csatlakozik, de igy — mint Rácz 
Lajos védekezésének hangjából is kilát­
szik — a protestánsok, a mai — ok­

kal vagy ok nélkül, ide nem tartozik 
feltüzelt állapotukban arra lógják fel­
használni, hogy üldöztetésük b,zony,té­
kát lássa benne mindenki s nem g 
senki arról beszélni, heiyes-e magyar 
tankönyvben megismertetni és terjesz­
teni a német szellemet, hanem csak ar­
ról, szabad-e a gimnáziumban a törté­
nelmi órán kívül fejtegetni a történelmi
igazságokat.^ ^ kérdég nem kevésbbé
fontos, mint a második s megvagyunk 
győződve, hogy a minisztert az első 
kérdés megfontolása is vezette akkor, 
mikor a bírálatok és ellenészrevételek 
alapján a könyvet állami középiskolák 
használatára nem engedélyezte s így 
kimondta — egyebek mellett — hogy 
a német nemzeti szellem terjesztése nem 
való a magyar középiskolába.

S ez magában helyes is, mert 
ifjaink még a magyar nemzeti szellemet 
is csak most kezdik ismerni, mi lenne 
belőlük, ha a német levegővel telítenék 
fogékony lelkűket ? !

Épen most jelent meg egy röpirat, 
mely bizonyítja, hogy már ma is mar­
kában tart bennünket a német, épen a 
vallásos összeköttetésre támaszkodva s 
most — mert Rácz Lajns épen ezt te­
szi — a vallásos összetartozás nagyobb 
kitüntetése végett oly olvasmányokat 
ad a protestáns ifjú kezébe, hogy az 
abból a németeknek nemcsak vallásossá­
gát, de nemzeti büszkeségét is kiérzi s 
csak egy hajszál választja el attól, hogy 
azt gondolja : íme az én vallásom szép­
ségének, magasztosságának gyökere ebből 
a német nemzeti szellemből táplálkozik!

Lehet a Rácz Lajos irányát vitatni, 
de nálunk ma, mikor épen a nemzeti 
konszolidáczió munkáját végezzük, lehe­
tetlen próbát tenni vele.

Ez a Rácz Lajos könyvének óriási 
veszedelme s ezért nem volt felesleges 
a dolognak ezt az oldalát megvilágítani,

mert félös, hogy a másik még igen sok 
port fog felverni s amellett ez teljesen 
elhomályosulva, pedig — lehet — hogy 
épen ez volt az engedélyezés megtaga. 
dásának oka, [nem pedig az illojalitás 

Mindenesetre kár volt a miniszté­
riumnak harmadik bírálóul is állami ta­
nárt választani s mindenesetre feltűnő 
dolog, hogy e tekintetben olyan érzéke­
nyek a mi állami tanárainak, mint azt 
Schnabl szavai mutatják, ki a loyalitás 
czimén még az eredeti szöveget is kész 
megváltoztatni.

Pedig tudhatná, hogy a szöveg vál­
toztatás nem sokat ér, mert valaha a 
Kossuth-nótát is csak ezzel a szöveggel 
lehetett énekelni:

„Tatűr Péter nagy naptára 
Szerkesztette Fribeisz István!“ 

mégis fennmaradt !
Fejő.

Debreczen, augusztus 9.
A községi közigazgatási tanfolyam,

M. N. jelene, üugy a Kozaem közigazgausi 
tanfolyam szerve'ése Budapesten is, a vidéken 
is annyira e'őrehaladt. hogy szeptember 1-én 
megkezdődik a községi kioktatás. A végrehaj­
tási rendelet, valamint főként a tananyag vég. 
leges megállapítása végett augusztus 9-én a 
belügyminisztériumban Gulner Gyula állam­
titkár elnöklésével az összes érdekelt minist- 
teriumok képviselőinek, valamint a kiszemeli 
igazgatóknak és az országos községi központi 
jegyző egyesület elnökének részvételével szak- 
tanácskozmány lesz. A tanfolyamra beiratkozás 
az igazgatóknál történik szeptember 1—ö-ig, 
A tandíj 40 korona lesz egész évre, mely ősz« 
szeg félévi részletben (20 korona) fizetendő. A 
szegénysorán és jómagaviseletü, szorgalmas 
hallgatók tandijelengedésben sőt állami ösztön­
díjban is ré-zesülnek. A bol sikerül internt- 
tust felállítani, ott a stipendium fejében a 
hallgató természetben kap ellátást (élelmezést 
és lakást.) Az összes szükséges tudnivalókról 
részletes szabályrendeletet dolgozott ki a bel­
ügyminisztérium. Ezt a rendeletet ne »sokára 
hivatalosan közzé fogják tenni. — Az állami 
ösztöndíjakról a jövő övi költségvetésben gon-

A gainai leány vásár.
A »Debreczen« tárczája.

A festői fekvésű gainai hegyen, melynél 
négy vármegye — Bihar, Arad, Hunyad és 
Torda-Aranyos — öleik zik, most tartotta meg 
a közeli és távoli vidék oláh fiatalsága a hí­
res leányvásárt. Régmúlt időkből fennmaradt 
érdekes romantika ez, mely a modern kor 
kultúrájával szemben is megtartotta bizarr 
eredetiségéi.

Az egymástól távoleső talvak oláh lakos­
sága minden esztendőben összegyűl a gainai 
hegy tetején — a házasulandó legények itt 
szemelik ki jövendőbeli életiársukat. Számta­
lan házasság szövődik ebben a sokadalomban 
amelyet valóban helyesen neveznek leány vá­
sárnak.

A turisták mosszeföldről özönével tódul­
nak ilyenkor a gainai hegyre, hogy a leány- 
vásár tarka-barka, érdekes látványában gyö­
nyörködhessenek. Az egyik kiránduló igy irta 
le a festői szépségű utat.

Dr. Schmied: Janó-, az arad hegyvidéki 
turista egyesület főtitkára volt a vezetőnk, ki 
harsány hangon osztotta ki parancsait. Fel­
ültünk k lóra, szekerekre. Még egy két ken- 
gyelszori'ás egy két utasítás s megindul a 
menet abban az irányban, a hol a gainai 
hegycsúcs fekszik. Elől a férfiak, azután az 
asszonyok és a leányok haladtak nemesvórü 
dák paripákon.

Az első két óra az éj sötétjében egy­
hangú és álmos volt, de nemsokára jelentke­
zeit a reggel előbirnoke : a láthatáron feltűnt 
az első piros esik. Majd utánna a többi piros 
sáv, habár a nap még messze volt az ocze- 
ánok alatt. Egyre erősebb lett a fény, rózsa­
színbe olvadt át az éjjeli szürkeség z a távoli 
hegyek mögül már sejtette közeledését az ég 
koronája a nap.

A hegyek szivébe hatoló turista fáradsá­
gát nem sej lett gazdag élvezet jutalmazta. Az 
éj sötétjéből kibontakozó kép úgy tűnt elő, 
mintha az ezeríves sugaraknak letükrözött pa­
norámája lőtt volná.

A vadregónyes völgyek virágokkal him- 
Győnyörü éjünk volt. Az esteli nedves, ze't zöld köpenye hangulatot keltő színekben

hideg levegőt éjfél után langyos, száraz áram 
lat váltotta fel, amely csak úgy kínálta a pi­
henést. Még messze járt a hajnal.

Éjfél utáni egyy óra s mi már mindnyá­
jan talpon voltunk. A halmágyi vendéglő előtt 
kísérteties fényben szekerek és lovak egész 
serege állt. Az indulók nagyobb számban turisták 
voltak, akik vidám hangulatban készültek elő 
a hosszú, de érdekes útra.

pompázott s a völgy két oldalán színpadi 
falak gyanánt emelkednek a magasba a fan­
tasztikus alakú kősziklák, melyek él sen el­
ütnek a háttérben mozgó fenyvesektől, Hegy­
szorosból platóra, majd keskeny hegygirinezre 
kerülünk fel, ahol a szikla zátonyok egész raja 
lép utunkba. Majd egy virágos völgyön, nem­
sokára egy zegzugos hegyhátra kell kapasz­
kodnunk.

A halmágyi csúcsok lassankint eltűnődéi­
nek a ködben, Gaina pedig mindjobban köze­
ledik.

A tóvölgyi menenék háznál töltött rövid 
pihenő után haladunk a Kis-Gaina sziklás lá­
bához, ahol hosszabb pihenőt tartunk és meg­
reggelizünk.

Az utolsó árnyas hely a Kis-Gaina hüs 
ligete, melyből kiérve, tárul e'énk a négy me­
gye : Torda-Aranyos, Bihar, Arad és Hunyau 
sarkalló pontjai : a festői Gaina. lit kezJődii 
hz 1485 métdr magas begy megmászása.

Az itt feltáruló képet már a túlsó Oldal­
ról lehet látni. A déli piától ezer meg ezer 
ember hullámzó sokadalma foglalja el. Ez» 
leänyväsär színhelye. — Mesrze falvak fiatalja 
öregje gyűlt össze itt találkozóra : sokan sá­
tort is építettek s valóságos Laczikonyha táru 
az ember szeme elé. A vidék fiatal fátai kele­
tiesen tarka ruhában jelentek meg a csábit 
mosolyai, villogó szemekkel kelletik maguk» » 
bútiszta, czifrára varrt gyolcs ingben ékeske 
legények előtt, -

Némelyik leány még a kelengyéjét 
magával hozta mutatóba. Ha egy-egy N °> 
nek megtetszik valamelyik leány, nyom 
odatoppanl hozzá ős vidám boszélgelésbe 
gyedik vele, mintha már isten tudja ■ 
ismernék egymást. A leány szülei nyom ■ 
érdeklődni kezdenek ilyenkor a legény ,aRV _ 
állapota felöl s nem egyszer megesik, * 
félórái ismere'ség után, már az esküvő P 
jában is megállapodnak. , ,

Itt-ott tűzzel járják a nemzeti tánczu

- A.tÄA-tiajiwwÄ

■":'v “('■ ■< í
I -

tv.fr !; . *- x >



. ^IBF '

laOO. augusztus 9.

doskodnak. A tanfolyamokra kinevezendő ta­
nárok egy évre kapnak megbízást: ha bevál­
nak, a kövelhezö evben is igen szívesen al­
kalmazzak őket. A tanárok félévenkint tiazte- 
letdijban részesülnek a heti óraszám arátfyában. 
A ki hetenkint egy órát ad, annak féléven­
kint 60 Irt. tiszteieidij jár. A ki három órát 
ad az ennek háromszorosával számított dijat 
kap. A tanárokat a közigazgatasi gyakorlati 
férfiak sorából gzemeók ki, mivel a tanfolyam 
főként gyakorlati irányit. Erre való tekintet­
ből amennyiben a tanárok többnytré hivatal- 
beli férfiak lesznek a igy napközben hivatalos 
teendőikkel vannak elfoitlalva, de meg hogy 
maguk a hallgatók is napközben némi mellék- 
foglalkozást vállalhassanak és igy mellékkere­
setre tehessenek szert: az előadásokat a nap 
legalkalmasabb óráiban, valószínűleg reggel, 
vagy késő délután tartják meg.

mire Szlávy Duschek titkára lett. Később újra konok és a megbánásnak semmi jele sem mű- 
visszament Oraviczara mint bányabiztos a ott | latkozik raj a.

Szlávy József.

A magyar szent korona őrzője, a főrendi­
ház alelnöke, érkőnézi és okányi Szlávy Jó 
zsef, volt magvar miniszterelnök, kereskedelmi 
miniszte ós közős pénzügyminiszter, azonkí­
vül számos nagy dignitások viselője ma reg­
gel, mintegy Aranyos Maróthról érkezett táv­
iratunk jelenti, zsitva-ujfalusi birtokán nyolcz- 
van éves korában meghalt.

Az államalkotas és az alkotmányos éra 
nevezetes korszakában ez az államférfin mun­
kás szerepet vállalt s föladatának mindenkor 
hazafias lelkiismeretességgel törekedett eleget 
tenni. Nevét a bíráló hislórikus nem hozza 
kapcsolatba korszakos alkotásokkal bár egy­
némely úri kényelmet kedvelő vonást is föl­
jegyez róla, de meghajol önzetlensége előtt s 
mint ritka tulajdonságot konstatálja, hogy 
fényes emelkedésben gazdag pélyájén nem 
tolta hívatlanul előtérbe egyéniségét, hanem 
vart, mig elöszólitják oda, a hol szükség 
volt rá.

Bír1 okos köznemes családból származott, 
a melynek tagjai a tizenhetedik század végén 
kezdtek szerepelni a magyar közéletben, Apja 
katooaorvos volt, s fiát, a ki 1818. november 
23-án Györölt született a Teréztánumba íratta.

A bécsi iskolából udvari szolgálatba 
került az ifjú Szlávy, majd 1846-ban Buda­
pestre helyezték, mint a magyar udvari kamara 
titkárát.

A sxabadságbarcz kitörésekor Kossuth 
Lajos az oraviczai bányák igazgatójává ne- 
rezte ki, de onnan elűzte az osztrák i-ereg

maradt a sxabadságharcz után is, Az osztrá­
kok öt évi fogságra ítélték, ebből kettőt kitöl­
tött s 1861-ig viszavonultan élt. A provizóriu­
mig táuácsos volt a hély tar lótanácsnál, majd 
1866-ben Biharmegye főispánja lett.

A kiegyezés négy munkájában nem volt 
része, bar ez évben képviselő, sőt belügyi ál­
lamtitkár lett Wenkheim Béla mellett. Két év­
vel utóbb kereskedelmi miniszter lett a Lönyai 
kabinetben, majd ő váltja föl 1872. deczam­
ber 4-én Lónyait a miniszterelnöki székben is. 
16 hónapig volt az ország első tisztviselője, 
és a Deák-párt az ő uralma alatt gyengült 
el annyira a Tisza által vezetett el'enzék tá­
madásai alatt.

Mint valóságos belső titkos tanácsos és 
a Lipót-rend nagykeresztese hagyta oda a mi­
niszterelnökséget s akkor hat évi pihenő után 
1879. ápr. 3-án a képviselőház elnöke lett. A 
következő évben közös pénzügyminiszternek 
nevezték ki, majd 1882-ben megkapta a ®zen 
István rend nagy keresztjét a 1882 oov. 30-án 
koronaőrré s a főrendiház alelnökévé nevezte 
ki az uralkodó.

Vay Miklós báró elnök halála után el­
nöke lett a főrendiháznak s ez állásától csak 
négy év előtt, 1886 nov. 27-én mentette fői 
legteljesebb elismerése melLtt a király. Szlávy 
József 1884-ben a tudományos akadémia tgaz- 
gatóságánzk is tagja lett.

TársaséletOnkben nem volt nagy szerepe 
Zárkózott ember volt s agglegény sorban érte 
utói a halál. ______

A mai náp eseményeit következő távira­
taink mutatják :

A temetés előtt,
Róma. aug.

A temetésen a suvoyai ház összes tagjai 
részt vesznek, kivéve Klotild herczegriőt, Um- 
berlo.király nővérét. A herczegoő ngyams 
rendkívül bigott ós Még Róma elfoglalásának 
birére megfugadta, bogy a meddig Róma nem 
lesz a pápáé, addig be nem teszt lábát az 
örök városba. A herczegoő 1870 óta egyszer 
szegte meg ezt a fogadalmát, akkór, midőn 
férje Napoleon Jeromos Rómában megbe’ege- 
dett’és meghalt. Klotilod hercegnő akkor be­
tegágyához sietett, előbb azonban engedélyt
kért a pápától. .

A herczegnőt a temetésen fia, Napóleon 
Viktor fogja képviselni, a ki Brüsszelből Ró- 
mába érkezett.

Róma, aug. 8.

Viszik a halottat.
— Az olasz király temetése. —

Budapest, aug, 9,
Róma felé dübörög már a gyászvonat, 

mely I Umbertó király holttestét viszi, hogy 
holnap örök pihenőre tegyék a Patheonban 
Margit királyné és a királyi család összes tag­
jai már ezt a vonatot meyelézőleg érkeztek 
az örök városból, a melynek népe a tisztelj 
és részvét néma jelével fogadta őket. A gyász, 
a mely a királyi székhelyen kifejezésre jut, 
impozáns és megható. Belevegyűl annak » 
mély felháborobásnak fcérzele is a mely a 
gat merénylet elkövetése óta napról-napáa fo-
k°ZÓ AJkalváriává lett monzai kastély csendes 
már. Élttől özött belőle a vig-ág, a* e evenség. 
Becsukták kapuit, A ha oltás szobából kápol­
na lesz és örök emlékeztetője a 
nek. Vallatják a merénylőt, de ez makacs,

Azt a vaggont, amelyben Umberto király 
holtteste vagyon, fekete posztóval van bevonva 
és tüzveszedelem ellen impregnálták. A vaggon 
belséje vörös selyemmel és bársonynyel van 
bevonva és aranyrojtokkal díszítve. A kata alk 
körül, a melyen a koporsó van, négy vaskan- 
delláber áll.

A diszórséget négy gyalogvórtes végzi.
A ló, mely holnap a király koporsóját keverni 
fogja, az Umberto Landrée nevű kedvencz 
lova. Az előkelő társaság hölgyeinek legnagyob 
része gyászt visel. A fürdőkről érkezett jelü­
tések szerint ott is követik e példát.

Szent-Fétervár, aug. 8.
I Péter Nikolaievics nagy herczeg és ueje 
mint rokonok mentek Rómába Umberto király 
temetésére, mert a nagyherctegné Heléna ki­
rálynénak a testvére.

A ezért Bariatinski herczeg es báró 
a Frederiks a czár első hadsegéde fogja képvi­

selni a temetésen. Bariatinski herczeg a czár 
sajátkezű levelét vitte Viktor Etnánunl 
királynak.

Az uj királyról.
Mensa, aug. 8.

Saraccó miniszterelnök beszélte hogy Ifi. 
Viktor Emánuel proklamáczióját kétszer kellett 
leíratni, mert az uj király olyan hangulatba 
volt, hogy az elsőt igy irta alá :

Principe ViVorio di Savoia.
(Viktor savoyai herczeg.)

Saracco vette észre a tévedést, mire a 
király bánatában is elmosolyodott és azután 
igy szólt :

gallé őrös ruháju leányok a felbokrót ázott le­
gényekkel, kiknek vidám kurjongatná.alig 
győzik vissza verni a vi-szhaog szülő bércek 
A tánezhoz való muzsikában a csimpolya és 
a havasi kürt viszik a főszerepet.

A Gaina tetej ról párját ritkító látvány 
tárul a szem elé. - Mind megannyi elragadó 
részlet, mi állandóan leköti a Qkye'me‘- 
zelben az Alsó és Felső Vidra, Koróz.bánya, 
Bred, Alvácza-fürdö, messzebb terjedelmes 
előhegység leplezgeti a Hargitták regényes 
szikla csoportjait, mögötte a gyergyoi havaso­
kat es a Retyezálot.

Az alant hullámzó hegytengorböl egy »ze- 
szélesen idomult kö-kolorszus, a Vulkán emel­
kedik a magasba, emberi erezhoz j1®80““* 
alakulással arczélben fordul az ég feli> és 
tátongó szájával lenyeléssel fenyegeti a hegye­
ket. A rege szerint ez ama kővé vált óriás a 
ki a népet a hazugságra és Ármányra csábí­
totta. - A Gaina története egyébbkén is 
tele van romantikával. - Valóban poét.kus 
a következő néprege, a mely a leány
eredetéről szól : , •, ,

A Gaina begy tetején élt egy jóságos, 
világszép tündér, kinek fényes palotája messze 
messze vidékekre ellátszott. Távol országokból 
évenkint sok délezeg királyfi ker®f‘e e f 
kérte meg a kezét; de ö tündért voltáról egyi 
kért sem akart lemondani, mivei az orökiiju

a környék szegény eladó leányait gazdag ho­
zományban részesíthette, mert jól '»merte a 
férfiak szivét, tudta, hogy a férfiakat a házas- 
Ságnál legfőképpen a haszonlesés, és önérdek 
vezérli.

Ezért minden férjhez menő leány ha ud­
varát meglátogatja egy szép ■«»□•«■JT 
kapott ajandéka. Igeo, mert a tündérnek egy 
olyan aranytollu tyúkja volt, mely mtndennap 
barom szioarany tojást tojt, Persze nyomban 
híre futamodott ennek » három móclegény 
abban egyezett meg, bogy az aranytollu tyú­
kot, bármi áron ellopják.

Hogy pedig a gyanút elkerüljék, mind- 
hAr,im i.ánvtiek öltözködött, s azonképoen 
kért bebocsáttatásl. A tündérpalota fél8za™ti 
vén kapusa gyanútlanul nyitott kaput előttük, 
s amint a tündér meghallotta, hogy bárom 
eladóleány érkezett, megparancsolta, hogy bo- 
zományul mmdeniknek egy-egy arany tojást 
adjonak.

A vén majorosáé, akire az aranytollu 
»„„ír hízva volt a tilalom ellenére három állványnak az arany ketreciben ülő tyúkot 
is megmutatta I de csakhamar keserűen akoli 
balgaságáért mivel a két legény rárontott a majorodra, megkötözték őt betömték a 
“á át miközben a harmadik tolvaj az arany­
tollu tyúkot a ketreczből kikapta. Csak akkor

látták, hogy az egyik sarokban egy szakajtó 
kosár arany tojás hever. Azt is felkapták a 
tolvajok s nyomban az asszonyra zártak a 
félszer ajtaját, azután futásnak eredtek, de 
mert a ttuk a tolvaj hóna alatt elrikkantotta 
magát, nyilvánvaló lett a lopás.

Az őrök nyomban megfujták a vészkür­
töket. mire egy csapat lovas iramodott utá­
nuk, de mert időközben az est is beállott, a 
tolvajokat nem sikerült elfogulok. Hanem az 
egyik tolvaj a kosarat futás közben az Ara­
nyos partján eleitette, mire a széttört tojá­
sokat a folyó hullámai elkapták, de az arany 
tyult az övék lett s közös akarattal egy bar­
langba zártak, ahonnan még sókáig kihallat- 
szo kodácsolása

A csodaszép tündér eközben az emberek 
hálátlansága miatt nagy buba merült és nem- 
sokára végképp elhagyta palotáját, melyet 
azután földig leromboltatott ? de azóta az 
ara yoa folyó mindig aranyfövényt hord med- 
rében s e vidék hegyeiben aranyat bányász­
nak sőt azt mondják, hogy a Gaina hegy 
csúcsán is sok időn át a sziklák között arany- 
tojásokat talált a nép, s a nép hite szerint ez 
idő óta verődnek össze a házasulandó ifjak és 
eladólányok.
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— Még nem szoktam hozzá 
rály vagyr k!

Róma, aug. 8.
A királyi párt bevonulása alkalmával 

óriási embertömeg kísérte az utczákon. A ki­
rályi pár kocüját fegyveres karabinierek kísér­
ték. A nép magatartása mintaszerű volt; külö­
nösen a Quirinál elölt tolongott ezeréva , de 
néma és komoly volt.

Az özvegy királyné.
Róma, aug. 8.

A sokféle verzióval szemben Biancheri 
azt mondja, hegy Margit királyné neki kije­
lentette, hogy nem megy Torinoba lakni, 
hanem Rómába marad. — A királyné ezt 
mondta :

— Gyermekeim mellett akarom meg­
lelni a vigaszt, és ezért mellettük maradok. 
Fölváltva fogok tartózkodni Rómában és az 
Alpesek közt.

hogy ki- pofon — a német szó

Sah a Hortobágyon.
— Interwiew a peizsa sahnál. —

— Saját tudósítónktól —
Debreczcn aug. 6.

Most olvastam a lapokban, bogy a meg- 
merényelt perzsa sah Muzzafer Eddin ellátogat 
szép hazánkba is, s ,az előre megállapított 
programra szerint valószínűleg megnézi á Hor- 
tobágyot.

A dolog olyan szeget ütött a fejembe, 
hogy bárom .szedőgyerek és egy erőteljes gép­
hajtó kelleti a fenti szeg eltávolítására.

En édes jó intőnkéin. Riporteri napom 
dicssugarait láttam felragyogni a messze tá­
volból. Egy perzsa sahhot meg interjúvolni. 
Elgondolkoztam, hogyan is fogom én az öreg 
de becsületes sálitól kic-ikarni legféltettebb 
államtitkait.

Először is parádéba vágom magam. Régi 
de azért kopott kaiser kabátom, nadrágom, s 
lajbim zsebeit kifordítom, hogy a revolverek 
és tőrök teljes hiányát szemlelhelővé tegyen.
A mellemre hat darab polgári kilencz darab 
katonai jubileumi és tizenegy biczikli verseny 
érmet logok felbigyeszten p, hogy meglegyen a 
tekintély, s hónom alá egy sakktáblát vágva 
ekképpen szóllitom meg a nap királyát :

Ragyogó fenség, bár szerény p a r a s z t 
vagyok, de egy lépést téve királysá­
god felé veszem magamnak azt a bátorsá­
got sekket adni királyságodnak, s egyúttal 
meginterjúvolni a felől, milyen lépésre hatá­
rozza el magát ezek után.

— Kt» hamis ! válaszolja barátságosan 
a fenség, ismerem én az ilyen újságírókat, 
mint magácska. Hehehe I Mint szemfüles k i - 
r á 1 y n a k az ilyen sakkozó paraszt- 
t a 1 szemben logtanácsosabb kitérni. Egy lé 
pést balra, »drei sritt von Leib.»

— Nagyszerű, fenséges. És ha csekély 
p a r a s z tságom merészkedne interjuvolási 
czéllal egy lépést közeledve ismét sakkot adni 
királyság ódnak ?

A sah rejtelmesen mosolyog ón pedig 
nem is sejtem a közelgő reszélyt. Egy lépéssel 
ugyanis a hatáskörébe kerülök egy a király 
oldalán álló lónak, a az úgy rúg ki, a 
sakktáblaszerü kihallgatási teremből, bogy há­
rom udvari futárnak kell repülő riporteri 
kebelgmre tűzkődön érmeimet összeszedni.

Nos kérem nem nagyszerű egy rippori. 
czik s milyen elmésen lehet a végére ||oda- 
bigyeszteni. A ki nem tad sakkozni, ne be­
széljen a perzsa sahhal.

Kemil.

HÍREK.

Ha tősgyökeres magyar ember először 
kerül a fővárosunkba, azt hiszi, hogy Ber­
linbe vagy Bécsbe jutott. Mert a főváros nyil­
vános helyein, a kavéházakban és vendéglők­
ben, a nagy forgalmú utakon és sétáló he­
lyeken majdnem mindig csak német szó 
hangzik.

0 yanok is, a kik jól tudnak magyarul, 
még ha hivatalokba viszi is őket utjok, nő­
méiül beszélnek, kitéve magokat a magyar 
érzésű hivatalnokok erélyes és jogos támadá­
sának,

Inkább gorombaságot szenvednek el, — 
csakhogy a megbotránkoztató német nyelven 
beszéljene k,

Pedig a sok kellemetlenség, mely a né­
met nyelv miatt az utóbbi időben folyton na- 
gyobb-nagyobb mértékben éri őket, már meg­
találhatta volna az ellenkezőre. Mert akad­
nak mindig bátor fellépésű magyar emberek, 
a kik a sok tízezer közül megtanítanak néhá­
nyat magyar honpolgár! kötelességükre.

Elvégre megkövetelhetjük azoktól, — a 
kik tudnak magyarul, hogy magyarul 
beszéljenek.

Jó leczkének voltak a napokban tanúi 
az Andrássy-uton aHelvéczia kávéház 
vendégei.

Egy uriasan öltözött ember ugyanis né­
metül bivta a pinczért, hogy fizessen. Mikor 
a pinczér megjelent, ismét németül mondta 
meg, bogy mit rendelt.

A pinczér azonban magyarul válaszolt 
neki, miro a német atyafi dühösen felugrott a 
helyéről és ugyancsak németül a pinczért ék­
telenül összeszidta, a mely szitkozódás között 
az »ungarische Schwein« a 
legenyhébb volt.

A hozzá közel ülő egyik vendég, a ki 
már az első német megszólításra is bosszan­
kodott, megbotránkozva lépett a német tajté­
kot szóró emberhez és visszaadta neki a pin­
czér helyett a Lueger-stylu jelzőket és jó kí­
vánságokat.

A német atyafi egy pillanatra meghökkent 
de aztán teljes dühével uj ellenfelét szidal­
mazta meg németül.

A mi mapyar emberünk se volt rest és 
a legerősebb becsületsértő kifejezést hasz­
nálta ellene czifra magyar káromkodás kísé­
retében.

Ekkor a német hős megszólal — 
magyarul.

— Maga inzultalni akar engem ? — Ez 
szcmte’onseg'.

Mikor meghallotta a magyar nyelvet 
védő úri ember, hogy magyarul tudó ember­
rel áll szemköz', odaugrott hozzá és — po- 
fonütötle, mondván :

— Ne, a szemtelenségért ! Ne, a német 
szóért I

A most már elpirult ember rendőrért 
kiabált, a ki hamar meg is jelent,

— Én dr. Komlós Ede vagyok, Heltai 
Ferencz országgyűlési képviselő irodavezetője. 
Tartóztassa le, rendőr, a ki engem meg­
ütött.

A rendőr — Hajdú János — hamar 
megértette a helyzetet és kijelentette, hogy 
bizony ö nem tartóztatja le.

— Akkor legalább igazoltassa !
Ez aztán meg is történt, kiderülvén, 

hogy a derék magyar ember S. M. magánhi­
vatalnok.

A rendőr távoztával a megbérmált né­
met is elment a kávéházból, miközben mar­
kába köpött, mondván :

— Blut 1 Ruche ! (Vér ! Bosszú I)
A mikor kiment, a pénztárosnő kijelen­

tette S. M.-nek, hogy Komlós Ede nem dr. és 
nem is Heltai irodavezetője, hanem a »Pester 
Lloyd« hirdetési ügynöke.

Annyit már mi sem hiszünk el Haltai­
ról, hogy ilyen irodavezetőt is tartana. Ezért 
figyelmébe ajánljuk a magyar kereskedőknek 
Komlós Ede urat, ha hirdetésért nálunk meg­
jelenik.

* A rendőrség létszámának szapo«. 
tása. B o c z k ó Sámuel reopőrfókapitány 
elkészítette azt a javaslatot, mely tekintettel 
közbiztonsági * 1'pataiakra, a rendőrség lét. 
számának félemeletét czólozza. A javaslat 8zé 
rint a gyalog rendőrök száma huszonöttel a 
lovasoké pedig nyolccal szaporittalik. Ez a Ja. 
vaslat éppen a mi álláspontunk megerő itése 
melyet nemrég két vezércikkünkben kifejtet.' 
tünk, mikor arról volt s’-ó, hogy csendőréig 
jöjjön a Debreczen külterültére 
vagy pedig areudőrség szaporiitagsek,
A mint értesülünk, a legénység szaporításéval 
együtt rendőrőrmesteri állást is létesítenek. 
Ezt is helyeselni tudjuk. Nemcsak a közbij. 
tonság, de a legénység ambicziójának érdeké­
ben is. Most ha egy rendőrt felvesznek szol- 
gálatba, sohsem lehet kilátása bármely jó etg 
is, hogy az őrsparancsnokságnal, mely fizetés 
dolgában semmivel sem különbözik a közren­
dőri álásnál, feljebb vigye. Az őrmesteri állás 
azonban kilátás az emelkedésre, ösztönzi műn- 
kakedvót. — A legénység “munkaszeretének, 
pontosságának és ügyességének fejl esztése pe­
dig busásan visszafizeti azt az összeget, a 
mélybe az őrmesteri állás felállítása kerül,

* Uj vallástanár. Fehér Gyulát a 
debrezeni egyház képzett, kedvelt fiatal segéd­
lelkészét Szász Károly püspök budapesti 
vallástanárnak nevezte ki. Az ui tanár már- 
csak pár napig marad városunkban. Atneny- 
nyíre örvendünk előléptetésének, épugy saj­
náljuk benne a rokonszenves, derék lelkészt,

* Nyomozzák a rablókat. A
Fohn Samu bérlő ellen intézett rabló­
támadással a fővárosi lapok is sokat 
foglalkoznak. Egyhangúlag konstatálják, 
hogy Hajdumegye közbiztonsági állapota 
megdöbbentően rossz. Az egymásután 
következett rablótámadások a csendőrök 
szaporítását provokálják. Hisszük, hogy 
ezt fontolóra veszik „oda fenn“ is, és 
sürgősen intézkedni fognak. Különben 
bekövetkezik az, amit a Debreczen vidéki 
bérlők terveznek, hogy csapatostól be­
költöznek Debreczenbe.

A vakmerő rablókat különben a 
vámospércsi cseendörörs n y o mo z ni 
kezdte. Annyit megállapítottak mégis, 
hogy szervezett rablóbanda működik Deb­
reczen környékén. A gazemberek azonban 
ügyesek, s nem egykönnyen engedik 
magokat fülön csipetni.

A Cserében bujdokoltak két napon 
keresztül, ma pedig, amint a vámospér­
csi csendörörs jelenti Debreczen határába 
szöktek át.

Szcntpétery Ferencz rendőr­
kapitány a bűnügyi osztály vezetője 
azonnal intézkedett, hogy a debreczeni 
rendőrség lépéseket tegyen a rablók 
kézrekeritését illetőleg. A jelentés szerint 
a banda a „Bánk“ környékén tartóz­
kodik.

B a r d ó c z András rendörbiztos 
ma délben két lovascsendörrel ki ment 
a Bánkra, s ott nyomozni fog. Valószínű 
hogy az ügyes rendörbiztos elcsípi a 
gazficzkókat kiknek példátlan vakmerő­
séggel terrorizálják Debreczen vidékét.

* Eljegyzés. Hevesi Gyula a debrecre- 
ni társasélet kedvelt alakja eljegyezte Buch 
Olga kisasszonyt Kolozsvárról.

* Sok az éretlen gyümölcs. A ke-
I rületi orvos urak úgy látszik kényelmes
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emberek. Nem veszik őszre, hogy a deb- 
reczeni piaczon annyi a rossz éretlen 
gyümölcs a mennyit még egy évben sem 
hoztak Debreczen piaczára. Ez az oka 
annak, hogy a városban szinte kezd jár­
vány lenni a vérhas. Nem lenne jő az 
orvos uraknak naponként egy kis sétát 
tenni a piaczon, s az éretlen gyümölcsök 
özönét egyszerűen konfiskálni ?

* Felpofozott oláh pap. B i k s z ád- 
r ó 1 Írják a következőket:

Nagy és dhzes ünnepély színhelye vol* 
e hó 5-én Bikszád. A két év előtt teljesen le­
égett és újjáépített Szent-Bazilról elnevezett 
gör. kath. zárdát szentelték fel. Az ünnepély 
slentisztelettel vette kezdetét, a melyet Fehér 
Emánuel ungvári kanonok czelebrált, A ke­
resztapái és keresztanyái tisztet Széli Kálmán 
miniszterelnök és neje fogadták el, a kinek 
képviseletében gróf Hugonay főispán jelent 
meg. — Az ünnepélyen jelen voltak a vár­
megye összes notabilitasai, — az Avas­
ság oroszhitü papjai és községeinek küldött­
ségéi.

Az istentisztelet után a társaság diszla- 
komához ült.

Vidám hangulat közepeit érkezett meg a 
pápa sürgönyi áldása, a melyet Pásztory rend­
főnök olvasott fül gyönyörű beszéd kíséretében 
végül a pápa egészségére ürítette pobará'. A 
beszéd elhangzása után gróf Hugonay főispán 
a királyra mondott (eiköszöntöt. Gábris Kele­
men páter, a rend titkára a rend főnökére 
ürítette poharát, kiémelve ennek kiváló haza­
fiasságát. Ezután olyan förtelmes jelenet követ 
kezelt, mely megzavarta a ezép ünnepély har­
móniáját.

Ugyanis az ünnepélyen a tartóczi oláh 
pópa Drengyán László, mint gór. kath, lelkész 
hivatalosan vett részt. Ez a magyarfaló dákó- 
roman, ki annak előtte Lukacstu, hírhedt lacz 
falusi pap mellett káplánkodott és hazaellenes 
tizeiméiért később a megye egyik legjobb plé­
bániáját nyerte el, mindenáron meg akarta 
zavarni a hazafias ünnepélyt. Már Gábor Ke­
lemen beszéde alatt is sértő megjegyzéseket 
tett és mikor a beszéd végeztével a zenekar 
a h;mouszra zenditett rá, helyéről felállva a 
zene felé fordult, kiköpött és hangosan azt 
mondta :

— Csak fújjátok, éo nem kérek belőle 1 
mire eltávozott.

Termé-zetes, hogy ez a sérlős nem ma­
radt megtorlás nélkül, mert dr. Ember Elemér 
gyórsan utána sielet', a pópa uramat az isten 
szabad ege alatt : mi fujjuk, te meg röfögj I 
szavak közrebocsátása melleit igaz magyarosan 
pofonvágta.

A pópa ezek után jónak látta hamar ke« 
reket oldani, mert az ünnepélyen résztvett 
oroszhitü, — de nyelvben magyar parasztok 
neszét véve a dolognak, az amúgy is gyűlölt 
pópa keresésére indult k, bogy a magyar haza 
iránti tiszteletre megtaníthassak.

* Egyházmegyei közgyűlés. Tizenkét 
év leforgása után a tiszavideki ágost. bitv 
ev. egyházmegye ismét Szatmárou tartja meg 
rendes évi közgyűlését. A gyűlés ma vetté 
kezdetét s holnap nyer befejezést dr. Meskó 
László országgyűlési képvise'ő, egyházmegyei 
felügyelő és Materny Lajos debreczeni főes- 
péres társelnöklése mellett. A tárgysoroza- 
főbb pon j»i : Az esp. felügyelő megnyitó bet 
széde s a (őesperes{ évi jelentése. Zsedényi 
ösztöndilra jelöles. Az esp. számvevőszék je­
lentése az esp. pénztárakról. Tanügyi jelentés. 
Az esp. tanító-egyesület alapszabályai, bar- 
baky József síremléke f lállitraáról jelentés. 
A Luther-lársaság felhívása. A közgyűlést az 
evang. templomban tartják. Szerdán este a 
régi kaszinóban Kudla vendéglőjében talál­
kozó, esi törtökön pedig 1 órakor a Lö­
völde-kertben közebéd lesz.

* Dal és zeneeetély. A m, kir. állam­
vasutak gépjavító mübelyénen fennálló »Egyet­
értés« dal- és zene gyiet folyó évi szeptember 
1-én nagyszabású zeneestélyt rendez a »Bika# 
dísztermében. Az ünnepélyen részt vesz a 
budapesti »Törekvés« dal egylet is, a mely 
egyike a főváros legjobb dalárdáinak. A ven

Idegdalárda közreműködése még érdekesebbé 
‘ teszi a különben i* változatos programmot.

* Salamon János nótái. Nyíregyházán 
E. Kovács Gyula halált évfordulója napján 
történt az alábbi história.

Három huszár hadnagy, Steiger, Elekes 
és Jakab mulatott egy társaságban. A vendég­

lőben az ország egyik első ptimása Benczy 
Gyula húzta. A prímásnak eszébe jutott Ko­
vács Gvula, a ki Salamon után őt tartotta 
az egész ország leghíresebb zenekar vezető­
jének a ki Salamon után őt tartotta az egész 
ország leghíresebb zenekar vezetőjének. A 
Kovács és Sa'amon emléke eszébe juttatta a 
a prímásnak a Salamon nótáit, rágyújtott az 
egyikre és húzta oly érzéssel, bogy össze rez­
zentek tőle az erős huszárok.

— Még egy ilyen nótát Benczy Gyula 
minden nótádért 5 koronát kapsz. Benczy 
Gyű a húzta a másodikat, húzta a harmadi­
kat ... A huszár tiszteket elbűvölte a szép 
nóta, mely a jana a szív legrejtettebb zugait 
ie. Lelkesülten adtak 15 koronát Benczy Gyu­
lának a három nótáért, Benczy csak mosoly­
gott. Tett még hozza 5 koronát s húsz koro­
nát küldött Nagy Gábornak a Salamon nótáiért 
a Salamon síremlékére.

* Nagyvárad üzletvezetőséget akar,
A mi szomszédunk Nagyvárad több ízben fel­
iratozott, deputáczioiott már e kereskedelmi 
miniszterhez üzletvezetőség érdekében. Ered­
mény azonban épen nem mutatkozott. Daczára 
annak, hogy Hegedűs Sándor ép leg­
utóbbi nagyváradi látogatása alkalmával kitérő 
választ adott az üzletvezelőségre ezélzó nagy­
váradiaknak, polgármesterük ismét felvette a 
harezot a felál itandó üzletvezetőség mellett 
Legújabban memorandumot terjesztett a tör­
vényhatósági bizottság elé, melyben sürgeti a 
miniszterhez való feliratozás1, s követeli Nagy­
varadnak üzlelvez tőséget,

A memorandum meg is határozza a nagy­
váradi üzletvezetőség területét. Ez pedig a 
következő vonalakra terjedne ki :
Össi—Gyoma — — — — —
Vésztő—Ho lód — — — — —
Várad—Velencze—Vaskóit — —
Szombatság—Bogoz—Dobiest —
Ronto—Püsökfürdő — — — —
Kisújszállás—Dévaványa — — —
Kisújszállás—Kisteremne — — —
Biharpüspöki—Érmibályfalva — -
Székeiybid—Margittá—Szilagysomlyó
Nagykároly—Zilsh — — — —________

Összesen 917 km

106 km.
83 „

106 n
11

1
30

128 9
60 n
72
92 ,

Az utolsó szó ebben a kérdésben a ke­
reskedelemügyi miniszteré. ‘Kíváncsian várjuk 
vájjon ismét elutasító választ ad-e ?

* Villamos vasat Nagyvárad és Deb­
reczen között. A m. kir kereskedelemügyi 
mioiszt-r tudvalevőleg mar régebben engedélyt 
adott kisbaari Kiss Ferencz ügyvédnek és tár­
sának, hogy Nagyvárad és Debreczen közt 
villamos vasutat létesítsen. A vasul Debrecen­
ből kiindulva Hosszu-Pályi Poe«aj és Kis-Szán- 
ló községek érintésével jönne Nagyvárad terü­
letére. A mio;szter engedélye időközben lejár- 
s a vállalkozók kérték, hogy a meghosszabbt- 
|ást engedélyezze. A miniszter ma leiratot int 
lézett Debreczen és Hajdumegyehez, melyben 
tudatja, hogy a kérdéses engedélyt további egy 
évi időtariamra meghosszabbította. A meg 
hosszabbítás 1901 jultus 1-ig szól s igy ki­
látásunk se lebet arra. hogy rövid idő alatt 
megoyillik a villamos közlekedés Nagyvárad 
és Debreczen között.

* Liebknecht meghalt. Berlinből olyan 
hirt jelentenek, a mely a világ szocziéld -mo - 
r,iait nagy bánatul fogja eltölteni. Liebknecht 
Vilmos ma reggel 4 órakor szivszélhüdés kö­
vetkeztében 74 éves korában meghalt. Liebk­
necht a szocziáldemokráczia legnevesebb és 
legbefolyásosabb eldliarozosa volt. A szász 
királyságban 1874-ben választották meg kép­
viselőnek. A Bismarck-éra alatt érte el parla­
menti tevékenységének tetőpontját, különösen

a Bi marck-rendszert támadó kíméletlen be­
szédeivel.

* Mi ez?? Találós névrejtvény. Wein
Klein, Lőw, Rosenberg,
Serg, Schwarz és Silberberg,
Fischer, Lotz, Goldberger,
Spi'zer, Kiinger és Stricker.
Edelmann, Falkenstein,
Brauoleld, Juracskó, Berliner,
Pelikán, Friedländer.
Engel, Rigler: Wodianer,
Schneider, Rnller és Müller.
Ez, instaljuk alúsan, a misltolczi magyar 

iparosok névsora. Már tudni bk azoké, akik­
nek nevét a tnisko'czi Szabadság ne«ü ujoág 
hirdetéséből annyira, amenyibe rímbe tudjuk 
szedni. Nem füzünk hozza sok megjegyzést: 
ssupáb azt, hogy mégis szép do'ogjlehet az a 
magyar ipar, ha olyan kis városban, mint 
Misko'cz. ilyen izmos magyar iparosgárda van 
együtt.

* Meggyilkolt nrnö Cséparól ma egy 
gyásije'entést kaptunk mely igy hangzik :

»Dómján Ádám a maga, valamint neje 
és gyermekei es az egész rokonság nevé­
ben fájdalommal jelenti felejthetlen test­
vérének, özvegy Schweitzner Józsefné 
született Dómján Máriának 1900 évi 
augusztus hó 5-én délután 4 órakor 
életének 82-ik éváben gonosz kéz álfa 
tözlént elhunytét1«
A gyászjelentésen szokatlan az olyan ha­

lál ok, mint a milyen ebben van kitüntetve,
A gonosz kéz azt jelenti hogy az agg úrnő 
gyilkosság áldozata lett. A bűntényről eddig 
semmiféle bir nem érkezett és csakis a gyász- 
keretű papiros mondja el. hogy milyen sötét 
tragédia történt Csépán.

* Drága királyné ezredese é* isko-
lá ja. Belgrádból táviratozzak nekünk : Sán­
dor király rendeletére az a szerb gyalogez. 
red. a melynek tulajdonosnője eddig Natália 
királyné volt, augusztus 6-ika óta Drága ki­
rályné nevAt viseli. A király elrendelte to­
vábbá, hogy azt a felsőbb leányiskolát, a me­
lyet Natália királyné alapított s a mely ed­
dig az ő nevét viselte, Drága királyné nevéről 
nevezzék el.

* Megszökött gimnázisták. Ó Bec-é. 
ről táviratozzék a b udapes'i főkapitányságnak 
hogy k ét odavaló fiatal gimnázista: Varjú Já­
nos és Varjú István ellopta anyjuk négyezer 
koronáról szóló takarékpénztári könyvecské­
jét, a pénzt azután fölvették és három más 
t«nulótársukkal együtt Budadeslre »zökteki 
Eredetileg az volt a tervük, hogy Dél-Afrikába 
utaznak és beállanak a búr barezosok közé, 
Budapestre érve fölmentek a belügyminisz­
tériumba, hogy ott útlevelet kérjenek, a ren­
dőrség azonban, a melyet idejekorán értesí­
tettek a szökésről, megakadályozta az útleve­
lek kiadását s most a kalandozni vágyó fiuka* 
szülőik kívánságára O-Bsosére küldik.

* Magyariparosok Párásban. Páriából 
távirják : Hegedűs Sándor keresk. min. támo­
gatásával közel háromszáz magyar iparos és 
kereskedő érkezett ma reggel Párisba. — 
A pályaudvaron Miklós Ödön kormánybiztos- 
helyettes, a kormány-biztossággal és Pártban 
levő állami alkalmazottakkal együtt fogadta az 
érkezőket s szakszerű vezetőkre bízva liz cső- 
portba osztotta őket, hogy részletes programm 
alapján hét napi itt tartózkodásuk alatt meg­
láthassák a szakmájukba vágó kiválóbb 
alkotásokat. A megérkezettek 
Hegedűs Sándor minisztert és Szterényi József 
miniszteri tanácsost bálájuk kifejezéséül távi­
ratilag üdvözölték.
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* Rendetlenségek a postán, Több ix- 
ben tapasztaltuk már, hogy a debreczeni 
posta bent a városban levő levél ék hírlap- 
kiadási osztálya nem csinál lelkiismereti kér­
dést abból, ha egyik másik fél jogos igényéi 
figyelmen kivül hagyja. Közelebbről kellemet­
lenül észleljük nap-nap után, hogy szerkesztő­
ségünkbe járó hírlapok közül kol egyiket, hol 
másikat nem kapjuk meg. A sürgető kérésre 
az a Válasz.

— Hiszeo benne van az a másik lap­
ban is 1

Felhívjuk Gsath postafőnök ur szives 
figyelmét mindezekre, s kérjük, hogy a posta 
sókat hangoztat itt pontosságának szerezzen 
valóban érvényt.

ÜZLETI KÖNYVEK rendkívül dús 
választékban minden versenyt 
kizárólag le goi c sóbban kap­
hatók Hoffmann és Kronovitz 
könyvnyomdájában, a főpostával szem­
ben.

Színház.
A «takácsok» Nagyváradon. Az a

sokat gúnyolt pakfon város Nagyvárad egy 
végtelenül érdekes kísérlettel vonja magára az 
ország figyelmét. Derék lelkes újságírói szövet­
kezetek s nem tekintve időt es fáradságot, 
elhatávozták, hogy műkedvelőkkel szinrehoz- 
zák Hauptman Gerard szenzácziós színmüvét 
„A takácsokat".

A vállalkozás kissé merész de dicséretet 
érdemel. Erős bizonyítéké annak, hogy Nagy­
varad levegője nem petyhüdt, de üde, s min­
den jó eszmének termelője. Az érdekes elő­
adásról a következőket olvassuk egyik Nagy­
váradi lapban :

A jövő hó első napjaiban műkedvelő 
előadás lesz Nagyvaradon.

Hauptmann Gerard világhírű darabjai 
«A takácsokat fogják előadni műkedvelő ipari 
munkások.

K darabban mintegy 100-an vesznek 
részt- úgy hogy az egyes felvonások végjelene­
tei pl. a szociálisuk felvonulása valóban frap- 
pirozui fogják már a résztvevők nagyszámánál 
fogva is a közönséget.

Aagarabra az ipari munkásoc nagy szor­
galommal készülnek és már a napokban meg­
kezdik a próáákat is, hogy az előadás miuden 
tekintetben gördülékeny, összevágó és igazán 
nagy hatású leg en.

A rendezés nagy munkáját Szüts Dezső 
a jeles dramaturg, Bíró Lajos és Ad Endre, 
— a kivaló színikritikusok vallatták el, kik 
maguk is nagy ambiczióval készülnek az érde­
kes előadásra.

emelni, illetö'eg egy negyediket is, kiben szin­
ten debreczeni vér pezseg.

Itt időzik ugyanis városunknak általá­
nosan kedvelt zenedei tanára, a mi kedves 
hegedűművészünk, Füredi (Friedman) József, 
ki azon elhatározással jött ide, hogy az illeni 
időzése alatt vonót nem vesz kezébe ; az egész 
éven at annyira igénybe vett idegeit pihenteti 
es renoválja, bogy majd itthon a nala meg­
szokott lelkiismeretességgel és ügybuzgalommal 
folytathassa nemes művészeté'. Hegedűt sem 
hozott magával.

De művész tervez, két asszony végez. A 
többi szép asszonyok közt (itt minden asz- 
szony megszépül) van itt két fizta1, a zenéért 
rajongó, debreczeni szép asszony. Ezek fejőkbe 
vették, hogy nevezett művész akaratát meg­
másítják, megmutatják, hogy ők, mint minden 
asszony, csak névleg tartoznak a gyenge nem­
hez. És ez ügyesen szőtt taktikával fényesen si­
került. Rávették, hogy játszék; kénytelen vol! 
akaratuk előtt me.hajoint ; de kikötötte, hogy 
csak zártkörnek, — honorárium nélkül fog 
játszani.

A két asszonyka ismerősei közzül, vagy 
hatvan vendéget hivott meg f. hó 3-ára a für­
dői lánczterembe, melyet ők finom Ízléssel 
feldíszítettek. Találták egy zohgotamüvészt is, 
egy 15 éves fiatalban, Rosenfeld Aladárban 
Kolozsvárról a debreczeni néhai Rosenfeld 
unokájában, ki oly művészileg kezelte a bil­
lentyűket, mintha 30 évig egyebet sem tett 
volna. Gyönyörűen játszott kedvelt tanárunk, 
csodálatosan es a legnagyobb pontossággal 
kísérte és egyes darabokat maga is előadott 
fiatal barátunk. Elég dicséretet és tapsot ara­
tott mindkettő. De szűnni nem akaró taps­
viharral és éljenzéssel jutalmazták Lamber- 
gerné úrnői, midőn a »Rabasszony« ez. köl­
teményt elszavalta.

Ezz 1 a rögtönzött borszéki hangverseny­
nek vége lett. A fürdő vendégek kellemesen 
emlékeznek vissza annak minden részére.

Smilovits Mihály.

az illetők annak idején gyűjteni akartak _ 
de nem kaptak.

Szőke fürtü lánykák, gyüjtsétek csak a 
képes lapokat szorgalmasan buzgón, — ha 
kaptok. _______ Ernő.

f 1xvIsunya eset.
Egy férfi, aki az intelligens osztláyhoz 

tartozik, nyilvánosán, utczai botránynyal kap. 
csolatban megboioiott égy úri leányt, aki kor. 
bácscsal támadt rá. Ez a mai nap társadalmi 

í szenzácziója.
A kimondhatatlan csúnya eset Nagy-Ki. 

kindán törtem. Hiába óhajtanánk dicskrétek 
lenni. A szereplők neve már a nyilvánosság 
előtt van, Maga a verekedő férfi Balázs Jenő, 
a »Torontáli Hírlapé szerkesztője, irta ki lap! 
jóban, ahol elmondta a botrány előzményeit s 
megnevezte azt a kisasszonyt is, akit megbo­
tozott.

Úgy van-e minden, ahogy Balázs megírja, 
az másodrangu kérdés. Áz első ami mindenek- 
elótt feleletet kíván az, hogy még akkor is, 
ha olyan kínos helyzetbe hozza a társadalom- 
ban helyet foglaló nő a gavallér férfit, aminő. 
be Dávid R-gina hozta Balázsot: emelhet-e 
inzultáló kezet a íérfi a nőre ? Veheti-e ? Mi 
több: veheú-e tovább, még akkor is, amikor 
önvédelemről nincs szó többe ? amikor már 
sikerült elhárítani magától a meggyaláztatás 
szégyenét, veszedelmét.

A leány — a férfi hírlapi közlése szerint
_ névle en levelezést erőszakolt vele, atnif a
férfi akkor szakított meg, amikor völegenynyé 
lett. De akkor is előbb rávette a leányt hogy 
nevezze meg magát. Amint közlésben mondja, 
ezt azért tette, hogy alkalma legyen az ábrán- 
dozót kiábrándítani. Csak mel’esieges kérdjük, 
mi szükség volt erre az ösmerkedéare ?
A kiábrándítás megtörténhetett volna levél 
által is. a névtelenség megtartásával is. Sőt 
így lelt volna igazán szép, igazán férfias és 

nemes. S igy biztosíthatta volna a férfi

A képes lapokról.

Rögtönzött hangverseny Borszéken.
— Hogy szórakoznak a debreczeniek ? — 

Borszék, aug. 8.
Debreczen, mely leginkább a külföldet 

árasztja el fürdővendégekkel, mint ha a bel 
földiek már oly zsúfoltak volnának, hogy töb 
bet bs sem fogadhatnának : egy töredék részét 
ide is eresztette, ide Borszékre. Pedig kedvező 
fekvésénél, csodahatasu gyógyvizénél fogva, 
mely mindkettő együtt működve alig van be­
tegség, melyet meg nem gyógyítana : valóban 
nagyobb látogatást és pártfogást erdemeine a 
magyarok részéről.

Különben az erdélyi fürdők mind csakis 
romániai atyánkfiainak köszönhetik, hogy már 
rég be nem adták a kulcsot és ha a románok 
egyszer netalán saját országukban találnának 
ily kaliberű üdülő helyet, akkor évek múltán 
csak a megyei archívumokban találunk rá, 
hogy Transylvánibah gyógyhelyek leteltek.

Az itt üdülő debreczeniek közt sok kiváló 
a társadalom kimagasló pontján álló egyén 
van, de ez alkalommal csak egyet akarok ki-

»Megint valami újféle 
képes lapot találtak fel«.

Nem azért írok ma a kénes lápokról, 
mintha valami nagy kifogásom lenne az ifjú­
ság eme legújabb kedvtelése ellen. Dehogy.
A lapok nagy része, ha ir erről a dologról, 
mindig az aoyagi oldaláról fogja fel. Akár 
hány helyen olvastam számitgatásokat, hol 
bebizonyítják (?), hogy felemészti a képes 
levelező-lapokra kiadott pénz jövedelmük 
felét.

Nos hát én egészen más alapra helyez­
kedem. Megengedem, hogy költséges a sport­
nak eme neme, megengedem azt is, hogy 
nélküle meg'ehetnének nagyon könnyen e én 
mégis azt állítom, hogy nagyon is helyes dolog 
a képes lap gyűjtés.

Bárki visszagondol a néhány év előttiekre, 
emlékezhetik arra, hogy mindig volt vala­
milyen gyűjtő szenvedélye az ifjúságnak. Nem 
akarok régi dolgokról beszélni. Csak nem 
rég használt levélbélyegek gyűjtése volt a 
divat. Első pillanatra mindenki azt raoudja, 
hogy ez nem volt költséges, nem kellett erre 
pénzt kiadni, tehát jóval olcsóbb kedvtelés, 
mint a kepes-lap. Csalódik, a ki azt a hiszi. 
Emlékszem, annak idején egv-egy ritkább (ezt 
a kifejezést használtuk a b: cs e"b bélyegekre) 
bélyegért 30—40 krt is adtunk. A képes la­
pokból pedig a legcsinosabb sem kerül ennyibe.

Ha tehat az anyagit nem veszek figye­
lembe, mennyi élvezetet, gyönyört okoznak az 
ily lapok I Ha elővesszük azokat, miket nehány 
hónappal ezelőti kaptunk, mily kellemes érzés 
lep meg bennünket I Milyen örömmel nézege­
tünk egy-egy ismerős avagy ismeretlen tájat 1 
Milyen kedves emlékek jutnak eszünkbe, mi­
dőn a rá irt néhány sort átolvassuk I Ez a 
gyönyör bőven kárpótolja a kiadott pénzt.

Azt hiszem, nagyon is helyén való a ké­
pes lap gyűjtés s hogy mégis ellene szólnak 
annyian, azt csak annak tulajdonítom, hogy

a maga számára a sokkal nagyobb független- 
séget, mert azzal szemben, akit már ismerünk 
mindjárt nagyobbá, súlyosabba válik az a kö­
telezettségünk, hogy vele szemben az ő dolgá­
ban diszkrétek legyünk.

Az ösmerkedés és ennek kapcsán a ki­
ábrándítás megtörtént s erre következeit nem­
sokára az, hogy Dávid Regina az utcán kor­
bácscsal támadt rá Balázs Jenőre.

Dávid Regina számára csak egy eset­
ben lehetne mentségünk. Ha az derülne i 
róla, hogy tettét beszámíthatatlan állapot­
ban, lelki zavarodottságban, talán valami 
betegség izgató hatása alatt, öntudatlanul kö­
vette el.

Ha nem igy történt akkor halálosan meg­
sértette a női méltóságot, amit neki mint miéit- 
gens úri lánynak, éppen a viseletével, a hnom 
ságávál, a disúngvaitságaval lett volna köte­
lessége védeni ; meg nem rontani, be ne 
szennyezni. . . , ,

A nő, aki megfeledkezik nőiségeról, 
játsza rokooszenvünket; sőt kérdésessé les» 
azt is, hogy emlegetbeti-a inkább a nőt • 
valtságokat támaszkodhat-e rájok; követeibe 
a nőknek járó, őket megillető különös ügye m 
két a férfiaktól.

Ha durva, ha kíméletlen, ha erőszakos- 
ha botrányt provokál, hogyan vár tisztele 
előzékenységet. , ...

Ha a gyöngédségben rejlő báját elv 
há gyengeségének a beösmerésével nem gy 
le a férfit: hogyan remélheti, hogy naegny' •
lefegyverzi az erősebb nemet, amely már 
lehet altala többé elragadtatva s így ° 
éré bet vágyat arra, hogy hódoljon a n ie 
oönek?l viräl.

Költői gondolat, hogy a not meg • 
gal sém szabad megütni. De maradjon s 
igazi nőnek, aki ezt a lovagias törvényt e 
mertetni óhajtja s érvényét első sorban a 
fiák áltál kívánja biztosítani.

Leit hatatlanul viszataszitó szigorúan ^
nalmas leheteti az a pillanat, amikor 
Regina korbáoscsal ment neki Balázs 
nőnek. . .

E nőt ebben az éle'ben aligha fogj
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elfeledni és ez lea* igazi nagy büntetése, ami­
írt bizonyéra sok könye hullik még.

És ugyan ki tudna mentségen találni a 
nőt botoző férfi számára ? ki az aki őtőle el 
nem fordul.

gist nem lehetett volna puszta kézzel 
is elhárítani a gyönge női kezeit, végső szük­
ségben megragadhatta volna, kicsavarhatta vol­
na a kezéből a korbácsot. Maga Írja Balázs : 
»Hazudik akkor is, amikor azt mondja, hogy 6 
a (leány) korbácsával megütött. Ahoz ideje 
nem volt« .... Tehát íme mi sül ki ? hogy 
ez a nyilvános botozás csupán a* ütés szán­
dékáért érte a magáról megfeledkezett szeren­
csétlen leányt. »Addig folytattam a verést, 
írja Balázs Jenő, amíg botom darabokra nem 
tört.«

Lehet ezt jellemezni ?

közgazdaság.
A magyar parasztosztály emelése.

Itta : Wiener Moszkó.
Folytatás.

Nem szándékozunk e helyen kiemelni a 
mezei lakosság nagy gazdasági, phyaikai, szel­
lemi és erkölcsi jelen1 őségét a nemzeti erő és 
az egész állami élet fentartása szempon jából 
Ez általánosan el van ismerve, Magyarorszá 
gon a parasztofiztály annál is inkább az álla. 
mot fentarló elem, mert a nép zöme mezőgaz 
dasággal foglalkozik s a kisbirtok túlnyomó 
többségben van a többi birt >ko-ztályokhoz ké 
pest.J

Az összes gazdasági terület 52'..%-

zik és első rangú állami és társadalmi 
lelidat.Ném szabad a p rasztbirtoknak jelenlegi 
szorult helyzetéből való megmentését egyedül 
törvényhozási reformoktól várni, miután a tár­
sadalmi tevékenység a teendők egy egész sorát 
keresztül tudja vinni és a tulságba menő á1- 
larai akozió káros az egyesek kezdeményezé­
sére és bizonyos közönyösséget idéz elő az 
érdekeltekben, amelynek következtében a tét­
len társadalom végül is mindent csak az ál­
lamtól vár.

Éppen a magyar viszonyokat azonban 
m r is a mezőgazdasági körök egy bizonyos 
indolencziája jellemzi, amely az anyagi eszkö­
zök korlátoltságával is együtt jár, míg a kor­
mány elegendő pénz mellett a kellő szervezet­
tel és tekiptélylyel is rendelkezik arra, hogy 
rövidebb idő alatt nagyobb eredményt érjen 
el ; mindkét szempontból fokozott kötelességek 
hárulnak az állami gondoskodásra. Feladata 
egyrészt a mezőgazdasági társadalom önálló 
erőkifejtését előmozdítani, a társadalmi egye­
sülést és annak tevékenységét támogatni, he­
lyes irányba terelni és felette felügyeletet gya- 
korolni ; másrészt a kormánynak saját magá­
nak is akcziöba kell lépni, praktikus törvénye­
ket kell kido goznia és alkalmas intézkedések 
által ki kell pótolnia a társadalom mu’asz- 
tásait.

Nálunk azonban az ál'am egészen a leg 
újabb időkig a parasztosztály sorsának javitá 
sával nem foglalkozott. A kormány czélja az 
alkotmány h-íyreállitása óla általában veve a 
mezőgazdasági termelés emelésére irányult, e 
mellett tevékenysége nélkülözte a tervszerűsé­
get, a tárgyilagosságot és az alaposságot, mig 
a nagy szocziális problémák érintetlenül vár­
tak a megoldásra.

A földmivelés ügyköre cs»k 1886 ben 
I választa'ott külön. Az első tevékeny földmi-

kezd-ményeztettek és dolgoztattak ki, hivatal­
beli utódjainak, Festetics Andor gróf rövid 
minisztersége után nevezetesen 1895-ben a 
földmíVvlésügy vezetésével megbízott Darányi 
Ignácz drnak tartattak fenn.

Folyt. köv.

Budapesti gabonatőzsde.
aug. 8.

I készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következük
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Ló és szarvasmarha eladás.
A város törzs méneséből és a gazdasági 

törzs gujából kiselejtezett és számfeletti
kanosa és heréit lovak, tehenek, üssök, 
és tinók eladása elrendeltetvén, értesittetnek 
a venni szándékozók, hogy a lovak f. 1900. 
évi augusstus hó 12-ik napján, a tehe­
nek, üssök és tinók pedig augusstus

ban véVr0ke7v“ez7tÍérebb,"‘mint1'a1"nagv1brrBto- ^gazdasági hitelszövetkezetekről a phylloxera 13-An d e 9 árakor a ló-illetvet a barom- 
kosé. Az utóbbi anyagi eszközökkel, intelligen- által megsemmisített szőlők helyreállt,ásáról. | vásártéren fognak ^erés utján eladatm. A 
cziával és befolyással rendelkezik a csekély az Öntöző csatornáké az országos álat e- ■, lovak .tehenet, un&fc é» Unók • város eP 

1 ’ ’ nyftsztési alapról az állategészségügyi szolgá'at reskerti telepén bármikor megtekinthetők.
államosításáról és a mezőgazdasági statisztika- Debreczeo, 1900. aug. 7.
ról szóló törvényjavaslatok kereaztü.vitele, a tnnánn
melyek még Bethlen gróf minisztersége idején városi *•»*»

osztálynak szintén fontos társadalmi feladatot 
jelöl ki. ö az a forrás, amelyből a meggyön­
gült középbirtokos-osztály részben helyreálli- 
tandó volna ; a tulajdon képem kisbirtok osság 
egyáltalán a társadalomnak az a része, amely­
ből a még első fejlődési fokán álló uj polgári 
középosztálynak ki kellene magát egészítenie. 
Ehhez járul még a specialis nemzeti szempont, 
amely egy erős, egészséges magyar paraszt- 
osztálynak fejlődését és fentartását a nemzeti 
állam elengedhetetlen támaszául meg­
követeli.

A kisgazda helyzete azonban már magá-

1890-ben Bethlen András grófnak engedte 
tárcsáját, a kinek négy évi eredményes műkö­
dés« ressortjanak szűk dotálása álul korlátol­
tan éa szemben az elhanyagolt mezőgazdaság 
minden terén felmerülő problémákká1, nem 
válhatott a mezőgazdasági népesség szélesebb 
rétegeinek javára a {szándékolt mértékben. 
Bethlen gróf törekvései meg a mezőgazdaság 
minden ágának egyenlő fejlesztésére irányul­
tak, törvényhozói intézkedései és intézményei, 
nevezetesen a mezőrendőri és a telepítésről 
szóló törvények ennélfogva inkább csak köz­
vetve hatottak a parasztság helyzetére. A me-

egységjövedelmet eléggé pótolja a gazdaság te­
rületi kiterjedése és ez teljes mértékben ele­
gendő szükségleteinek kielégítésére. A paraszt- 
osztály helyzete aránylag ugyan jobb, mint a 
középbirtokos osztályé, amely a reáhalmoz ;ti 
köz- és társadalmi terhek súlya alatt sorvad, 
mert ba értelme és tőkéje elégtelen is, a phy- 
stkailag dolgozó és igényie'enebb paraszt még­
is egész erejét a táját gazdaságában érté­
kesíti.

Ellenben a középbirtokos-osztály jelenlegi 
gazdasági és társadalmi befolyása csekély, az 
a hatalmas jelentőség, a mely azt más álla 
monbao, mint a kultúra hordozóját és az al­
sóbb néposztályok vezetőjét és tanácsadóját 
megilleti, eltűnt; jelentősége mi nálunk sajnos 
nem a jehné, hanem a múltba s talán egy 
távoli jövőbe tartozik. Ellenben a kisbirtokos 
jólétéhez a többi birtokos-osztályoknak nem­
csak szociális, hanem termelési érdekei is fü 
ződnek, mert a kisbirtokos erős, jó és arány­
lag olcsó munkaerő, ■— gyengülése, miként ez 
a phylloxera által sújtott bortermő vidékeken 
kimutatható, a napszám emelését vonja maga 
után

Ha a magyar parasztosztálynak általános 
és különös jelentőségét imént kifójtett szomorú 
helyzetével egybevetjük, ba meggondoljuk, hogy 
ezen sok tekintetben védtelen, oktatásra és 
gyámkodásra szoruló osztálytól nem lehet ki- 
vánni, hogy saját erejéből segítsen magán 
akkor teljesen jogosnak kell tekintenünk azt 
az állítást, hogy a parasztosztály {emelése ha 
zánkban a nemzeti mezőgazdasági politika leg­
fontosabb és legsürgősebb teendői közé tartó-

»yj, .« <••■*, ,*• Y-VV«*-^•« *- 
.» i .,

KOVÁCS GYULA vaskeresM
ggg— Piacz-utcza, a Bika szálloda mellett, **•§

mint egyedüli elárusító Debreczen és vidékére, ajánlja nagy vá­
lasztékban raktáron levő, elösmert, legjobb minőségű

Eperjesi cserépk-ályháit,
melyek ez iparágban első raniot foglalnak el és számos el«ö- 
rendü kitüntetésben részesültek.

Jutányos árak mellett
a legszolidabb és legpontosabb kivitel biztosittatik.

Egész épületek kályhaberendezését tetemes árengedmény­
nyel vállalom el.

Régi kályhák tisztítását és átrakását a legelőnyösebb árak 
mellett eszközöltetem.

Kész felállított mintakályhák raktá­
ramon megtekinthetők.

'

mV -Wvvi

-*
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APRÓ HIRDETÉSEK
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A leg­
kisebb hirdetés 40 fillér. . Vastag belükből szedett 

minden szó 4 fillér.

sorveld-gép, teljesen
^ ------------ jó karban, feltűnő
olcsón eladó Klein Jakab gépraktárosnál, 
fdpiacz, főtrafik udvar. °-

2 Zala-Drill

TT r ci ügynök ma'as provisió melleit 
U állandó alkalmazást nyerhet.
Czirn a kiadóhivatalban. 18-

T / női kalap üzleiben, ki az el-
_Li(3ilIly , adásban és készítésben elegendő 
ügyességgel és jártassággal bír, azonnal alkal­
mazást nyer a Párisi Divat Áruházban Deb- 
reczen a főposta mellett.________

Nedves falak
gyökeres szárazzá tételét

elvállalja valódi természetes aszfalttal

LUKÁCS VILMOS,
beton, czement, tetőfedő és aszfalt vállalata j

DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5-
O Pártoljak a hazai ipart ! O

a Eső debreczeni ofoti
AAd fésügyár Mo- 

a* 
a4

xí
í ti Kandia ntcza, 15 szám. S'

3 Ajánlja a legjoLb ökör és bi- K
•H 'o valy szaruból készített fésűiből O-
a d du-aii berendezett raktárát a n. nP
M -d*9 > é. közönség szives megtekintésére. O'

V. » Készít továbbá minden sz'-ru- fu5 a ból előállítható tárgyakat a legju- N
e tiK d lányosabb arak mellett. O:

D
1*
> d Ismét eladóknak megfelelő engedmény I <

<*'
A

Uvvamtt egv — a gépkezelés ö

‘® ben teljesen jártas — magyar 11- S*
M loiősegü szakember azonnal al- P_

<o kalmazást nyer. f4

o 1 Elsőrendű hazai szakeröktöl ! IO

Aranyéremmel kitüntetett tökéletes
fagymentes kutszivattyuk 60 koronától kezdve
dijlalan felállítással, — egyéb építkezési 
vastárgyak házhoz szállítással gyári áron 

kaphatók.
A szüreti idényre pedig

minden külföldinél jobb és olcsóbb
szintén aranyéremmel díjazott, saját 

gyártmányú

Borsajtókésszolőzuzók
lesznek raktáron a

Debreczeni Vasöntöde 
és Géplakatosság

Péterfia Hadház-ulczai telepén, mely min­
dennemű gazdasági, ipari és háztartási 
gépek javítását is legjutányosabban végzi.

Sertéstenyésztők figyelmébe!
A 13652. szám alatt szabadalmazott SOMOGYI GÉZA-féle

állatok emésztését elősegítő por
mindenféle sertésbetegségek ellen

sikeres hatással bir.
A 13652. sz. magy. kir. szabadalmi okiratnak kivonata.

, , . ... . 'tlir v, egv eljárás áll a táppor előállítására, melyet állatok, ktilön6.en
Jelen talalmeny V V«-if/rd táplálékába belekeverve, annak emészthetőségét megkönnyíti. 

Bertések úgy folyékony, mint szilaru iap.a^ ellátott táplálék az állat ««eve,,
.... -t
aránylag rövlil használat után nagy mértekben növeli.

Figyelmeztetés.
kbA CrttTelayhof az'tovább Jmisstödve annak alkalmas részei a^él ««ivó edényei (bolyhái) 

belekbe kerül, «i hol az t , erein keresztül a vérbe vitetnek és számtalan véredén*^^tt;;.ä-k.k a ÄÄÄ tehát « S UrS? ™ri J

belsőleg hat, mert ha találmányom rendszeresen hasznaivá lesz, s.keres eredménynyel jár.

Szakvélemény és kísérletezési eredmények
Igen tisztelt Uram 1

Ezen pár sorban fejezem ki köszönetéin 
és elismerésem az ön által föltalált úgynevezett 
-Emésztést elősegítő por. nálunk tett jó hatá­
sáért ; a siker, mit elértünk, valóban meglepő; 
legyen meggyőződve tisztelt uram, hogy esen 
kis kösaég, hol pora a nagymértékben uralkodó 
sertés betegségeket teljesen megszüntette, — 
hálás köszönetéinek nyilvánítása mellett oda 
fog törekedni, hogy minél több helyen és egyé­
neknek ismertesse emésztési porának megbe­
csülhetetlen értékét.

Adorján, 1900. január havában.
A község nevében: kiváló tisztelője

Daróozy Albert, községi főbíró.

Tekintetes Somogyi Géza urnák Arad.
Ér'esitem, hogy az Ön gyártmányát ké­

pező állat-tápport kipróbálva, azt az állatok, 
— kiválólag pedig a ser'ések táplálásánál jónak 
találom, — s úgy az állat emésztésére, valamint 
az e etleg fellépő betegség gyógyítására és 
meggátlására bárkinek is a legmelegebben 
a, ánlom.

Székesfehérvár, 1910. február 24. 
Tisztelettel : Pauer István,

Székesfehérvár sz. kir. város állatorvosa.szenesienervar sz. ui. . ...... ... . ....
Ezenkívül számos elismerések vannak az ország legelső uradalmaiktól, gazdáktól állatorvosoktól 

sU. kik Írják, hogy a por miféle állatnál lett kipróbálva és mire volt sikeres hatású. 
Számos elismerő levelek minden füszerüzletben megnézhetők. — 1 doboz 18—4,> es 90 kr., vidékre

1 kilón felül franco adom.
Kapható Debreczenben Deutsch Albert és fia, Geréby Fülöp 

utódai és Göczey István uraknál.
Viszonteladóknak árkedvezményt nynjtok.____________________________

A világ legnagyobb két csodáját
Itt először láthatók 1

A Parisból visszaérkezett két világhírű szegedi óriás, kik Pálos­
ban a legnagyobb feltűnést keltettek, most hazánk nagyobb városait 
meglátogatják és mindenütt csak rövid ideig tartózkodnak.
A világ szépsége, a melyet megmagyarázni az ember 

szóval képtelen, csakis szemmel látni kell!

BÄ** az 5 éves óriás leányka ' 3M
aki 140 cm. magas, 130 font nehéz.

A világ legnagyobb fin gyermeke
óriások-óriása

Feketehegyi Német Nagy Pál,
a 17 éves szegedi óriás fiú ; aki az emberiség között még eddig el 
nem ért magasságot, 2 métert meghalad, mivel nagysága 225

cm., épen ezért az óriások királyának neveztetik.
Az óriások a parid világkiállításon be lettek mutatva a köztársa­

sági elnök urnák és a legnagyobb dicséretet nyertek.

Látható a vásártéren a vásár tartama alatt naponta 
reggel 9 órától este 10 óráig.

Beléptidij 20 fii., pdrnóp, gyermek és katona 12 fii.
Szives pártfogást kér tisztelettel

kisvárdai Barcsy Antal né
a szegedi korszaka las nő, az óriások impresszáriója.

Nyomatott Hoffmann és lvonovitz könyvnyomd ij loan D ibreczen, a főpostával szemben.


